
WALL BRACKET
Model MIRWB2010CP, MIRWB2010BN, MIRWB2010ORB 

SOPORTE DE PARED
Modelos MIRWB2010CP, MIRWB2010BN, MIRWB2010ORB  

SUPPORT MURAL
Modèles MIRWB2010CP, MIRWB2010BN, MIRWB2010ORB 
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You may need/Usted puede necesitar/
Aticles dont vous pouvez avoir besion

Phillips Head Screwdrivers
Destornillador Phillips
Tournevis cruciforme

English Español Français
CAUTION-TIPS FOR REMOVAL 
OF OLD FAUCET:

PRECAUCIÓN-CONSEJOS PARA 
CAMBIAR LA LLAVE 
MEZCLADORA:

ATTENTION-SUGGESTIONS 
POUR ENLEVER L'ANCIEN 
ROBIENT:

Always turn off water supply 
before removing existing faucet 
or replacing any part of the 
faucet. Open the faucet handle 
to relieve water pressure and 
ensure that water is completely 
shut off.

Siempre corte el suministro de 
agua antes de retirar el grifo actual 
o remplazar cualquier pieza del 
mismo. Abra la llave del grifo para 
liberar la presión de agua y 
asegurar que ya no corre agua.

Toujours couper l'alimentation en 
eau avant d'enlever ou de 
démonter le robinet. Ouvrir le 
robinet pour libérer la pression 
d'eau et pour s'assurer que 
l'alimentation en eau a bien été 
coupée.

CARE INSTRUCTIONS: INSTRUCCIONES DE CUIDADO: DIRECTIVES D'ENTRETINE:

To preserve the finish of your 
faucet, apply non-abrasive wax. 
Any cleaners should be rinsed 
off immediately. Do not use 
abrasive cleaners on the faucet.

Para conservar el acabado que cubre
las partes metálicas de su llave 
mezcladora, aplique cera que no sea 
abrasive, como una cera para autos. 
Si usa algún tipo de limpiador, 
deberá enjuagarlo inmediatamente. 
Los abrasivos suaves son aceptables 
en acabados platinum y LifeShine.

Pour préserver le fini des pièces
métalliques du robinet, appliquer 
une cire non abrasive comme une 
cire à votiure. Rincer 
immédiatement le robinet aprés 
l'avoir nettoyé avec un agent 
nettoyant. Les finis platinum et 
LifeShine peuvent être nettoyés à 
l'aide de produits abrasifs doux.
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Pencil Drill
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Insert Wall Mounting  into  localizer.

 

 Determine desired location for wall mount and tap screw hole locations
 as shown. Holes must be aligned vertically. Drill two 1/4" holes. (Note:
 If installing into a stud, drill two 1/8" holes and do not use anchors.) 
 Insert anchors into holes and tap flush with wall.

 Determina la ubicación deseada para el montaje de pared y golpea las 
 localizaciones de los orificios para los tornillos como se muestra.Los 
 orificios deben estar alineados verticalmente.  Taladra dos orificios de 6 
 mm (Nota: Si vas a instalar en una viga, taladra dos orificios de 3 mm y 
 no uses anclajes.) Coloca los anclajes en los orificios y golpea hasta que 
 estén alras con la pared.

 Déterminez l'emplacement désiré du support mural et ceux des trous de 
 vis autotaraudeuses comme illustré. Les trous doivent être alignés 
 verticalement.Percez deux trous de 6,3 mm (1/4 po). (Remarque : Dans le
 cas d'une installation sur un montant mural, percez deux trous de 3,2 mm 
 (1/8 po) et n'utilisez pas leschevilles.Insérez les chevilles dans les trous et 
 enfoncez-les de manière à ce qu'elles affleurent au ras du mur.
 
 

    

 

Place mounting plate onto wall by aligning with holes drilled in step 1.
Then insert mounting screws through the wall mounting plate holes. 
Tighten screws until mounting plate is flush  with wall. Do not 
overtighten! To finish, insert wall mount onto mounting plate.

Coloca la placa de montaje en la pared alineándola con los orificios 
taladrados en el paso 1. Después, coloca los tornillos de montaje a 
través de los orificios de la placa de montaje de pared. Aprieta los 
tornillos hasta que la placa de montaje quede a ras con la pared.¡No 
aprietes demasiado! Para terminar, coloca el montaje de pared en la
placa de montaje.

Insérez les chevilles dans les trous et enfoncez-les de manière à ce 
qu'elles affleurent au ras du mur.Placez la plaque de montage sur le 
mur en l'alignant sur les trous percés à l'Étape 1. Puis insérez les vis de 
montage à travers les trous de la plaque de montage mural. Serrez les 
vis jusqu'à ce que la plaque de montage soit bien appliquée contre le 
mur.Ne serrez pas trop!Pour finir, insérez le support mural sur la plaque 
de montage.




